
○フロン類の使用の合理化及び管理の適正化に関する法律関係手数料条例 

Ordinance on Rational Use and Appropriate Management of Fluorocarbons Act-Related 

Fees 

平成一三年一二月二一日 

December 21, 2001 

条例第一一二号 

Ordinance No.112 

改正 平成一六年三月三一日条例第六一号 

Amendments:  Ordinance No.61 of March 31, 2004 

平成二七年三月三一日条例第六五号 

Ordinance No. 65 of March 31, 2015 

〔特定製品に係るフロン類の回収及び破壊の実施の確保等に関する法律関係手数料条

例〕を公布する。 

This Ordinance on Securing the Implementation of Recovery and Destruction of 

Fluorocarbons Contained in Specified Products Act-Related Fees shall be promulgated. 

フロン類の使用の合理化及び管理の適正化に関する法律関係手数料条例 

Ordinance on Rational Use and Appropriate Management of Fluorocarbons Act-Related 

Fees 

(平二七条例六五・改称) 

(Renamed of Ordinance No.65 of 2015) 

(趣旨) 

(Purport) 

第一条 地方自治法(昭和二十二年法律第六十七号)第二百二十七条の規定により、フロン

類の使用の合理化及び管理の適正化に関する法律(平成十三年法律第六十四号。

以下「法」という。)に基づく事務に関する手数料は、この条例の定めるところ

により徴収する。 

Article 1 Pursuant to Articles 227 and 228 of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 

1947), Act on Rational Use and Appropriate Management of Fluorocarbons ((Act No. 

64 of 2001; hereinafter referred to as the “Act”) shall be collected as provided for in 

this Ordinance. 

(平二七条例六五・一部改正) 

(Partial amendment of Ordinance No. 65 of 2015) 

(手数料を徴収する事務等) 

(Administrative Duties for Collecting Fees, Etc.) 

第二条 手数料を徴収する事務並びにその手数料の名称、額及び徴収時期は、別表に定め

るところによる。 



Article 2 Administrative duties for collecting fees as well as the name, amount and timing of the 

collection for the fees will be in accordance with the stipulations of the Appended table. 

(手数料の減免) 

(Reduction and Exemption of Fees) 

第三条 手数料は、知事において特別の理由があると認めるときは、これを減額し、又は

免除することができる。 

Article 3 The fees shall be exempted when an application has been made by the national government or 

a local public organization prescribed in Article 1-3 of the Autonomy Act. When another special reason 

is found to be present by the Governor, fees may be reduced or exempted. 

(手数料の不還付) 

(Non-Refunding of Fees) 

第四条 既納の手数料は、還付しない。ただし、知事が特別の理由があると認めるとき

は、この限りでない。 

Article 4 Fees that have already been paid will not be refunded. However, this may not apply when a 

special reason is found to be present by the Governor. 

附 則 

Supplementary Provisions 

この条例は、公布の日から施行する。ただし、別表三の項から六の項までの規定は、平

成十四年四月一日から施行する。 

(1) This ordinance will come into effect on April 1, 2002. However, the provisions of paragraph 

3 to paragraph 6 of appended table come into effect as of the date of promulgation. 

附 則(平成一六年条例第六一号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 61 of 2004) 

この条例は、平成十七年一月一日から施行する。 

This ordinance will come into effect on April 1,2005. 

附 則(平成二七年条例第六五号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 65 of 2015) 

この条例は、平成二十七年四月一日から施行する。 

This ordinance will come into effect on April 1,2015. 

別表(第二条関係) 

Appended table (Related to Article 2) 

(平一六条例六一・平二七条例六五・一部改正) 

(Partial amendment of Ordinance No. 61 of 2004 and Ordinance No.65 of 2015) 

 

事務 

 

名称 

 

額 

 

徴収時期 



Administrative Duties Name Amount Timing of 

Collection 

 

一 法第二十七条第一項の規定

に基づく第一種フロン類充填

回収業者の登録の申請に対す

る審査 

1. Examination of application for 

registration as a class I 

fluorocarbon filling and 

recovery operator pursuant to 

provisions of Article 27, 

paragraph (1) of the Act 

 

第一種フロン類充填

回収業者登録申請手

数料 

Application fee for 

registration as a class I 

fluorocarbon filling 

and recovery operator 

 

六千百円 

6,100 yen 

 

登録申請のと

き。 

Upon 

application for 

registration. 

 

 

二 法第三十条第一項の規定に

基づく第一種フロン類充填回

収業者の登録の更新の申請に

対する審査 

2. Examination of application for 

renewal registration as a class I 

fluorocarbon filling and 

recovery operator pursuant to 

provisions of Article30, 

paragraph (1) of the Act 

 

第一種フロン類充填

回収業者登録更新申

請手数料 

Application fee for 

renewal registration 

as a class I 

fluorocarbon filling 

and recovery operator 

 

四千二百

円 

4,200 yen 

 

 

更新申請のと

き。 

Upon 

application for 

renewal. 

 

 


